
DESPRE HIDRONIMUL CAUTA

AURELIAN CONSTANTINESCU

Califa este numele unui piriu afluent al riului Rimna. Acesta din urmi, la rindul lui, este 
afluent al Milcovuluil . Atestàrile documentare pe care le-am gàsit sint din 1691 (7199), iunie 7 : 
•|v rSpa KdAHUlH*; 1698 (7206), iulie 27: kjíihiu a fi 1746 (7254), februarie 2: ¿im kíaiiuh 4. Califa 
ca atare nu a format pinà acum obiectul unei ccrcetàri etimologice 5.

La baza hidronimului Califa credem cà sta v. si. K4ai cu sensul de « noroi, nàmol», 
càruia i s-a adàugat sufixul -mm, prin analogie cu alte toponimice de felul lui Camenifa — 
balta lingà balta Saltava, rn. Fetefti 9, sau Zlalifa. Etimonul kia-k mai apare in toponimia 
noastrà fi in alte forme, de exemplu Califtea (Càliftele), numele unei bàlfi de lingà balta Bis- 
trejul 7.

ín  sprijinul etimologici propuse mai sus vom incerca sà aducem únele argumente.
1. ìntreaga zona geografica in mijlocul càreia este situat piriul Califa poartá característica 

exprimatà de etimon. Astfel, un deal din imediata apropiere se numefte Tinosul, iar pe lingà 
el curge piriul Tinoasa 8. Oare nu aceeafi particularitate — cantitatea mare de nàmol din albii,
— sta la baza denumirii celor douà piriuri? Despre afezarea Màxineni din apropiere, Marele 
dicfionar geografie al Romànici noteazà in mod expres : « calitatea pàmintului este mediocri, 
terenul fiind acoperit cu mlaftini intinse»9 .

2. Tot in legàturà cu etimonul k«-* punem fi numele unei vechi stràzi din Rucurefti : 
Podul Califii, astàzi Calea Rahovei. in  Istoria Bucureytilor, G. I. Ionescu-Gion serie despre una 
dintre principalele artere ale capitalei noastre urmàtoarele : « Calea Craiovei, numità acum 
50—60 de ani, printr-un fel de curioasà cochetàrie, Podul Caldei fi al càrei adevàrat nume fusese 
fi a fost Podul Calicilor, azi Calea Rahovei»10. Avem convingerea cà nu din« curioasà cochetàrie» 
Podul Califei primise acest nume, ci era continuarea unei vechi denumiri, care ifi avea ràdàcinile 
in realità{ile naturale, geografice ale acestei pàrfi a Bucureftiului. Documéntele nu surprind 
«nafterea» sau « infiintarea» acestui « pod ». Atestàrile documentare care mentioneazà direct 
acest« pod» sint relativ tirzii (secolul al XVIII-lea). Dar in timpul care s-a scurs de la aparifia 
Istorici Bucureftilor (1899), cercetarea istoriei capitalei noastre a progresat foartemult. Deosebit 
de prefioasà ni se pare descoperirea fi aducerea in circularía ftiin(ificà de càtre profesorul Ion 
Ionafcu a celui mai vechi pian, din 1770, al orafului Bucurefti n . Acest pian aratà, fàrà putinfà 
de tàgadà, cà artera care ne preocupà se numea la acea datà (1770), deci cu mai mult de 50— 
60 de ani in urmà, cum scria Gion la 1889, Podul Califei. Faptul nu a trecut neobservat nici

I Marele dicfionar geografie al Romànici, Bucurefti, 1903 *.v.
* Arh. *t. Bue., fond. Episcopia Buziu, nu. nr. 173, f. 335 v.
* Ibidem, fond, m inistirea Rimnicul-Sirat, pacbet. X I  —23, f. 2.
4 Ibidem, fond, m&nistirea Sf. loan, Focfani, ma. nr. 464, f. 211 v.
* Acad. I o r g u  I o r d a n ,  Toponimia romàncascd, Bucurefti, Edit. Acad. R .P .R ., 1963, p. 330, nota 8, amintegte 
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II I. I  o n a f  c u, Planul cartografie inedit al orafului Bucurefti din anul 1770, in « Studii», X I I ,  1959, nr. 5, 
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de profesorul Ion Ionagcu, care scria in legatura cu aceasta cà« Podo-Calitza», cum este trecut 
pe pian, este o« forma care ar làsa sa se in^eleagà cà numele podului pe la 1770 nu avea legà- 
turà cu calicii» 1. Tot acela§i pian ne dezvàluie cà porfiunea iniziala a podului Calibi era situata 
intr-o parte de teren care forma un ostrov al Dimbovi^ei, inconjurat de un bra{ al acesteia, 
care stringea din ce in ce mai mult mil. Acest lucru a fost demonstrat convingàtor pe baza 
acestui pian §i a unor documente §i izvoare narative de càtre P. Cernovodeanu §i N. Vàtàmanu2 . 
La sfirgitul capitolului consacrat Podului Calitei, G. I. Ionescu-Gion arata cu regret cum se 
infà^i^a la 1889 acest « pod» $i imprejurimile lui: «bucaci de strade mici, strimte, strimbe §i 
mocirloase» 3. Astàzi, desigur, imaginea este cu totul alta. Dar, ca o amintire, care nouà ne 
spune foarte mult, o stràdu^à care dà in Calca Rahovei — la inceputul ei — se nume§te Girlei 4. 
Cercetàtori ai istoriei ora^ului Bucure§ti au aràtat recent cà in secolul al XVII-lea « podul», 
trecea pe lingà aceasta stradà a Girlei §i continua in direc^ia vest 5. Numele acestei stràzi nu 
este o excepjie sau unicat in toponimia ora§ului Bucurefti. Avem in apropierea Càii §erban 
Vodà o stradà cu nume asemànàtor, izvorit tot din realitatea terenului : ìntre girle 6.

Jinind seama §i de faptele de mai sus, credem cà §i Podul Caldei trebuie pus in legàturà 
cu numele unei ape, mai mult sau mai pu^in curgàtoare, sau chiar numai o mla$tinà dispàrutà, 
numità Caliga, existentà in imediata apropiere a« podului». Numele apei va fi fost dat de slavi, 
pe care descoperirile arheologice recente li arata locuind in secolele al Yl-lea, al Vll-lea §i al 
VlII-lea e.n. pe teritoriul din apropiere : stràzile BIànari $i Ion Nou, dealul Mihai Vodà 7. Numele 
reflectà realitatea gcograficà. Treptat sensul nu mai era insà in^eles 8 §i, prin paronimie, fenomen 
lingvistic frecvent ?i activ §i in na§terea toponimicelor, s-a ajuns la Calici, cuvint in^eles de 
vorbitori. Forma Podul Calici (lor) a fost intàrità de prezenja, in evul mediu, in apropiere, a 
calicilor. Documentar insà, dupà cum am vàzut, forma Caliga este atestatà inaintea celei de 
Calici 9. Se ?tie cà numele stràzilor din ora;e pot fi explicate §i prin conditile geografice §i 
istorice 10.

3. Nu putem sà nu {mem seama, cercetind toponimia de origine slavà din {ara noastrà, 
de toponimicele asemànàtoare din celelalte Jàri slave sau care au suferit influenza slavà. Aceste 
toponimice, pe care le aràtàm mai jos, vin §i eie, credem, in sprijinul etimologici propuse 
pentru Caliga de la noi.

Cele mai apropiate sint, firefte, cele bulgàre§ti. Astfel, toponimicul in forma de azi Kcueùtfa 
apare atestat documentar in 1430 sub forma Kajieuija, iar in 1607 sub forma KoAiaiyau . 
Bulgaria ne oferà de asemenea toponimice de felul lui Kcuoeo, Ka.iuuia (atestatà documentar) 
§i xìupHOKQAiiu\e §i Kajiuho, tradusà de otomani prin VaMyp/iy, de la cuvintul ¿amur («noroi», 
in limba turca).

Tot Bulgaria ne oferà un toponimie cu acela§i sufix ca $i Caliga, dar avind ca etimon v.sl. 
KpkHH « (noroi) : Epenuya 12.

Kalisz este numele unui ora§ din Polonia pe riul Prosna, in voievodatul Poznan. Este una 
dintre cele mai vechi a?ezàri de pe teritoriul Polonici, fiind cunoscutà din veacul I al erei noastre13.

Ìn apropierea orajului se ailà locul unei celebre bàtàlii din 1706. Locul fusese ales din 
consideraci tactice, din cauza « bàlfilor puf in accesibile» 14.

In Ungaria, in cimpia Tisei, existà piriul Kóliczka, in al càrui nume recunoajtem pe 
KaJiHua, plus sufixul diminutiva! -ka. In  1895 se infiinfa o societate numità a « vàii piriului

1 I .  I  o n a f c u, op. ci/., p. 120.
* P. C e r n o v o d e a n u  fi N. V fi t à m a n u, Contribuii la vechea topografie a Bucurcfliului : Ostrorul Dim bo­

vi f i ,  Me. X V I -  X V I /, in « Studi» », X I I ,  1959, nr. 6, p. 115-132.
S G. I. I o n e s c u - G i o n ,  op. cit., p. 376 (subì. ns.).
4 liucurefti Ghid, Bucurefti, F.dit. Meridiane, 1962, p. 364, careul 349.
5 P. C e r n o v o d e a n u  fi dr. N. V fi t fi nt a n u. Consideraci asupra calicilor bucurefteni in veacurile X V I I  fi  

X V I I I .  Ci leva identificAri topografico legale de afeaàrile lor. Citât dupfi: P a n a i t  I. P a n a i t ,  Obscrvaf ii arheologice pe  
fantierele de conslrucfii din capilalà, in CercetAri arheologice in Bucurefti, Bucurefti, 1963, p. 165.

• lìucurefti. Ghid, p. 368, careul 374.
7 M. Co n i c a ,  H o tibie c se de un.h o  pacce.iemtu c.taesn hu meppumopuu P H P , în Rsl., IX ,  1963, p. 509, 512—513 

fi 524-525.
• Din confuzia lor credem efi s-a nàscut fi forma hibridfi, atestatà documentar, Podul Califelor, la 15 august 1846. 

Arh. st. Bue., fond. man. Spirea din Deal, ms. 316, p. 52.
* I o n e s c u - G i o n  afirmà (op. cit., p. 375): « cam dupà 1800 ( !) apare fi numirea. . . Podul Calif ei, intra niinic 

justificatfi». Dupà cum am aràtat, numirea este mult mai veche de 1800.
10 Cf. V l a d i m i r  § m i I a u e r, Uvod d i  loponomastiky, Praga, 1963, p. 124 — 125. Vezi fi C. C. G i u r e s c u :  

Toponimie bucurefteamì. I . Drumul Sàrii nu « Drumul Scrii», în SCL, X I I I ,  1962, nr. I, p. 73 — 75.
11 R u s i  S t o i k o v, HauMenoMHu.H na òbMapcKu cernuta e mypcKU doKyMCumu Ha optieumaACHUJi omòeA 

Ha HapoÒHatna Euò.momeKa. . .  om  X V \ X V I ,  X V I I  u  X V I I I  «en , în H 3 ee emù h  Ha H apoàna EuÒJtuomexa u n a  Euò.tuo- 
m exama npu CorfmùcKUJi dbpotcaeen Y Hueepcumem, t. I —V II, Sofia, 1961, p. 413.

11 I o r d a n  Z a i m o v, E iAtapctiu seduti UMena e cee n tA U H am a n a  C A aenH C K G m a ackcuxo, ìn CAaeHHCKa $ uao- 
A O euft, Sofia, 1963, t. I l i ,  p. 302. în  toponimie eufixul-t/f/a nu are funefie diminutivals, ci aceea de «  legàturà intre 
cuvintul de bazà fi cel dérivât». Cf. I. Z a i m o v, Eb.tcapchu m onoHUM UH HU H a c n ta sK U , in «Onomastica», V II, 1961, 
nr. 1 — 2, p. 196 fi 198.

13 EoAbiuaH CoeeincKa.H SnuuKAonedun, ed. a 2-a. vol. X IX , 440.
14 Ibidem, p. 441 fi BoeHHo-ucmopuvecKuü oÔ3op Ceeepuoü soùhu, Petersburg, 1851, 65 — 66.
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Kôliczka», care avea drept scop asanarea terenurilor ndàçtinoase din apropierca accstui pîriu 
în Cehoslovacia, de asemenea se pâstreazâ toponimice, ca de pildâ : KaliSÜ si K a l i v o d y  ! , consi- 
derate ca foarte vechi, datind din epoca afezârii cehilor în aeele locuri. Cercetînd toponiinia 
U.R.S.S., dàm de toponimice de felul lui Ka.tuifUHO, pe rîul, Pycca, afluentul riului Jloôb3, 
KaAUine, açezare aproape de vàrsarea riului Koeatuu iu Golful Finie4, KaAKa sau Pyduiia, 
acesta din urmà un hidronim dérivât de la pyda (minereu)6.

Luind în considerare toate cele de mai sus, credem cà hidronimul ( ni ¡tu are etimologia 
kjai (noroi), plus sufixul-inu fi trebuie inclus pe viitoarea hartà generalfi a hidronimelor de 
origine slavâ din {ara noastrâ.

1 Rêvai Nagy Lexikona, Budapesta, vol- X I , 1914, p. 797.
* V 1. â m i l a u e r ,  Osidleni Cech r« stélle mistnich jm en, Praga, 1960, p. 80 çi 161.
* AmAac C C C P , ed. a 2-a Moscova, 1955.
* Ibidem.
* V. A. J u c i k e v i c i ,  n poucxoxcdénué eeozpatfuHecnux na3 eanuü  (monoHUMUKa) Ee/iopyccuu, Minsk, M id. 

Se.uocyHueepcwnema, 1961, p. 196.


